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A NYILATKOZAT
A szóba hangulata tökéletesen m egvál

tozott, a pin-up görlök, a fenék- és 
topleszantológlák eltűntek. Helyüket Kati 
fényképei foglalták el. Szemben az ággyal, 
hogy ha fekszik, őt láthassa, nagyított 
érettségi kép, édeskésre retusálva, mind
am ellett bájosan. M indenhol K ati: magas
ra tupírozott frizurával, Cleopátra szem 
festéssel, csónakban az evezők m ellett, 
fürdőruhában, kosztümben, kabátban, ba- 
lonban, sortban, nadrágban, mólón, ár
boc m ellett, gyümölcsösben, a Halászbás
tyán — egész kiállítás.

— Áhá — mondta a húga —, most már 
értem, miért hívtad m eg a K atit szent
estére.

— Meghívtam, m eghívtam  — dohogott 
a fiú —, de ebből aztán igazán nem  kö
vetkezik, hogy te bármit értesz belőle 
Mert nem azért vezettem  elő, mert nem  
tudtam  volna elképzelni, hogy ne tömje 
a fejét az anyu töltött káposztájával. Ma
gamtól soha eszembe nem jutott volna. 
Apu kedvéért hívtam  meg, am ióta az a 
balhé volt a szívével, m indig olyan ha- 
gyakozó hangulatban van, ő akarta. Nem  
tagadhattam meg. Mit vigyorogsz?

— Bent vagy a cvikliben. Mert ha ez 
olyan mirtuszkoszorús család, mint ahogy 
mondod, akkor sem m i sem  m ent meg. 
Rád szállnak és behúznak a csőbe.

Szavai illusztrálásaképpen halkan dú
dolta a Lohengrin-nászindulót s ezenköz
ben különféle ünnepélyes görbéket rajzolt 
a levegőbe.

— Majd akkor derül ki a tényállás — 
legyintett a fiú —, ha a problémákat a 
konkrétumokra vetítjük. S arra még rá
érünk, elvtársnő.

— Na hát arra igazán kíváncsi vagyok, 
hogy ebből a cvikliből hogyan m ászol ki.

■— Majd m egtudod — mondta a fiatal
ember, az órájára nézett, elhúzta a száját. 
— Indulnom kell, randim van a Katival.

— Olyan pofával mondtad, m int aki a 
kivégzésre m egy — karjával a fényké
pekkel teliragasztott falra mutatott —, 
szereted te a Katit vagy nem szereted, 
vagy nem tudod, hogy szereted-e vagy 
nem?

A magas, karcsú fiatalember széttárta 
a karját, aztán a fejét vakargatta, hátul, 
tarkótájt:

— Szeretem, szeretem, hogyne szeret
ném! A bonyodalmakat viszont rühellem. 
A  Kati ezt a mai randit úgy ideologizálta, 
hogy szenteste ő volt nálunk, ünnep első  
napján én m enjek hozzájuk, de ne egye
nesen, hanem  előbb találkozzunk a presz- 
szóban. Igazad van, hogy pofákat vágsz, 
itt már több bűzlik, m int Dániában . . .

— Ebben a szülők keze is benne van.

A presszóban megkapod a bemelegítést...
— Ahogy mondod, viszonzásul majd én 

is bem elegítem  a családot.
Kati, aki egyébként m indig egyenesen  

tartotta magát, most görnyedten ült az 
egyik sarokban. Előtte a hamutartó tor
kig csikkekkel. Vonásait a m akacsság és 
a határozatlanság összekuszálta. Hosszú 
ujjai között m ost is cigaretta remegett, 
füstje nyugtalanul csavarodott fölfelé. 
Ejmerengett.

— Vedd tudomásul, hogy nekem  is 
vannak szüleim . Ugyanolyan rendes em 
berek, m int a te szüleid. Apu azt m ond
ta, hogy itt az ideje, nyilatkoznod kell. 
Azért akartam találkozni veled, mielőtt 
felm együnk, hogy ne érjen váratlanul.

— Akkor menjünk — a fiú máris tal
pon volt.

— Mit csodálkozol? — pillantott le  a 
lányra. — Annyi ember nyilatkozik ú j
ságban, tévében, rádióban, m it gondolsz, 
én vagyok az egyedüli szocialista ha
zánkban, aki nem tud nyilatkozni? Apu 
nyilatkozatot akar, apu m eg fogja kapni 
a nyilatkozatot. A legkevesebb, am it 
megtehetek.

A  lány nem  tudta, örüljön-e vagy sem, 
kérlelően nézett a fiatalem berre, kifelé 
m enet belekarolt, hozzásimult.

— És . . .  és . . .  — kérdezte szinte kö
nyörögve — . . .  és, és számíthatok rád?

— M inden körülm ények között. Ez 
csak természetes.

K ati habozott egy pillanatig, néhány 
kérdés fordult meg az agyában. Mégis 
úgy határozott, hogy hallgat. „Akkor pu
szi” — mondta lágyan s megcsókolta a 
fiatalem bert.

Karonfogva, gyalog mentek, az idő még 
korai volt, elnézelődtek hát a Nagykörút 
kirakatai előtt. A lányban feloldódott a 
feszültség, eleresztette magát, egész tes
tével partnerére dőlt. Ugyanazt érezte ő is, 
m int a fiú, hogy szívesebben mennének  
máshova, m intsem  haza, ünnepi vacso
rára.

— Nagyon szeretlek — suttogta a lány  
egy cipőbolt kirakata előtt, a lehelete  
forró volt. — És kívánlak.

— Szinkronban vagyunk.
Néhány lépéssel távolabb, egy R öltex- 

üzlet állította m eg őket. Középütt a kira
katban babakelengye. Kati rámutatott, az 
arca csupa kérdés.

— Egy olyan, m int te, szakasztott olyan 
— dünnyögte a fiú  —, én is cipelném, 
m int a többi apafej a villam oson, lova- 
goltatnám a hátamon, m eg minden . . .

A  lány sugárzott a boldogságtól. A fiú 
feléje fordult:

— De mindjárt az elején?

— Én sem úgy gondoltam, hanem ké
sőbb.

— Induláshoz egy százezres takarék- 
könyv kell, Katikám, nem ez. Az a jó in
dulás, ahhoz nem kell sóder. A mi csalá
dunkban a lóvé almás. Nekünk egyebünk  
sincs, csak egy nyaralónk a Balatonon, 
azt is úgy örököltük. Ingyenüdülés, az se 
kutya, mi?

Kati nem válaszolt.
M egérkeztek a ház elé, a majesztuózus 

márványlépcsők, a cirádás vaskorlátok a 
Ferenc József-i korszakot idézték.

Az utolsó fordulónál a fiú m egkér
dezte :

— A nyilatkozatot m ilyen formában 
óhajtja apu? Állattan rühellem  a szab
ványsódert.

Rövid haditanácsot tartottak, Kati elő
rement, miközben apját csókkal üdvö
zölte, valam it súgott a fülébe. A nyurga, 
sovány ember ábrázata felderült, a mo
soly tüskékre bontotta a bajuszát. Háttér
ben a kövérkés mama őszbe csavarodott 
haját igazgatta, szem ét lesütötte, hogy az 
örömét leplezze. M egjelent a vénlány né- 
ne is, pepita ruhában, amint a fiatalokat 
meglátta, kezét szája elé kapta és véko
nyan felvihogott.

Zöldségleves, libasült, bejgli. Vacsora 
után a feketét a többször áthúzott, de 
most is kopott ülőgarnitúra körül fo
gyasztották el. Az apa szem látomást sze
retett volna beszélni, de ism ét és ismét 
lenyelte feltolakvó szavait. Ilyenkor vá
rakozón tekintett Bélára, Kati ugyancsak. 
A fiatalem ber végül engedett a nypmás- 
nak s megszólalt:

— Mi Katival mindenben remekül 
megértjük egymást.

A lány arca szinte kivirágzott, úgy el
árasztotta a boldogság; m osolyogtak a 
szülők, mosolygott a vénlány. A követke
ző mondat egy másodperc alatt leher- 
vasztotta a mosolyokat:

— Nincs is nekünk, csak egy problé
mánk: a lakás.

Ki tudja hányadszor, a kövérkés asz- 
szonyka körülhordozta a tekintetét a 
rendkívül tágas, de eszelősen impraktikus 
beosztású lakáson, azóta lett ilyen, hogy 
a felét leválasztották, hátha támad vala
m i használható ötlete. A  fiú folytatta:

— Én ezerhatot keresek, meg ami a fu-- 
siból csöppen, a Kati keresete ezerhá
romszáz. Induláshoz le kell bleholni har
mincezret, ha kifogunk egy szövetkezeti 
lakást, de kinek van akkora marha nagy 
szerencséje: utoljára Kolumbusznak volt, 
amikor fél fedezte Amerikát. Az otépélá- 
kásoknál ötven-hatvanezer az indulás. A  
részlet kereken havi hatszáz. Ami ezután 
következik, az nem élet, hanem dráma. 
A címe: „Az ügynök lakása.” Szériában 
megy, a század legnagyobb sikere.

Körülnézett, a hangulat fagyott volt.
— Ne tessék már szomorkodni. elrom 

lik a városkép — folytatta, hosszú karját

Hubert Montaner ralza: Függöny előtt

kinyújtotta, szünetet tartott —, megoldjuk  
a problémát. Csak semmi pesszimizmus. 
Én Katinak hozzá méltó életet akarok 
biztosítani. Van egy villánk a Balaton . 
m ellett, a Kati tud róla . . .  Hónapról hó
napra megy fel az értéke, van egy kato
natársam az otépében, egy másik a ta
nácsnál, nem is beszélve a keresztapám
ról, aki egyedül áll, mint az ujjam s m in- . 
denét rám akarja hagyn i . . .  Egy kis 
ügyeskedés, egy kis kombináció s a hely- , 
zet egyszerre m egváltozik . . .  — összefo
gott ujjaival a homlokára csapott: — van 
itt ész!

Mindenki nyugtázta valam ilyen módon 
az önérzetes kijelentést.

— Hát akkor . . .  — a fiú körülnézett, 
az asztalt még nem szedték le, lassan 
odalépett, m egtöltötte a poharakat, a m a
gáét magasra em elte, büszkén hordozta 
körül a tekintetét, mint Mózes a vízfa- 
kasztás után:

— Igyunk a lakásra, ami nincs, de lesz.
Még hosszan elbeszélgettek a bejgli

meg a bor fölött, háttérben a karácsonyfa 
aranyos díszei, a szobát fenyőillat ülte 
meg. Az utca csendes volt, az ünnep el
nyelte a hétköznapok zajait. A levegőben  
em lékek úsztak, régiek-újak, aszerint, 
hogy ki emlékezett, öregebb-e vagy fia
tal.

— Ugye, nem bántad meg, hogy eljöt
tél? — kérdezte Kati az előszobában. — 
Egy kicsit féltem , hogy begurulsz.

— Mi az, hogy?! Állattan jól éreztem  
magam. A nyilatkozat hogy tetszett?

Kati könnyedén megcsókolta a fiú ar
cát:

— Olyan volt, am ilyet vártak. Most egy 
időre megnyugszanak. Addig mi is béké
ben élhetünk.

Ezután hosszabb csók következett. A 
fiú az ajtóból m ég visszaszólt:

— Holnaptól kezdve lottózom.

........................................................................................ ..
— Miért éppen engem faggat? Hálásabb tém a az a csá

bos mosolyú hölgy ott. Tudja, hogyan táncolt hatvan 
évvel ezelőtt? Mintha egyáltalán nem lett volna csont
ja. ö  tudna magának m esélni egyet-m ást. Jól ismertem, 
egy társulatnál kezdtünk. Persze, igaza van, lehangoló 
látvány, hogy ez marad meg a szépségből, viszolyog, 
ugye, míg ránéz — esküszöm, hatvan vagy akár negy
ven  évvel ezelőtt nem viszolygott volna, m iatta robbant 
szét a társulat.

— Hogy m iféle társulat? Hát maga azt sem  tudja, 
hogy én tulajdonképpen nem állatorvos vagyok, hanem  
állatszelídítő? Igen, bizony, ez a végzett szakmám, noha 
gyógymódom tartósabb jelentőségű, m int állatszelídítői 
munkásságom, maga is bizonyára az előbbiről akar tu 
dósítást közölni, orra attól fokhagymás, az én eljárá
som  m illiókat ér, nem adom oda ingyen. Inkább higy- 
gyen maga is bolondnak, állatorvosi minőségemben  
nem  nyilatkozom. Állatszelídítői m inőségem ről pedig 
úgyis tud, nyilván.

— Micsoda? Egy újságíró nem  lehet ilyen m űvelet
len.. Hiszen annak idején egy csomó világszám om  volt. 
Oroszlánjaim könnyedén szökkentek át az égő kariká
kon, de ez semmi. Majmaim nem csak bicikliztek, ha
nem sakkoztak is, de még ez is semmi. Egyik papagájom  
harminckét indulót tudott elénekelni, de m ég ez sem  
mindennek a teteje. Hanem volt egy szürke szamaram, 
am ely védhetetlen tizenegyeseket lőtt a felső sarokba. 
Ez páratlanul nagy hatású szám volt, m ég a nem zeti 
válogatottak kapusai is hiába úsztak a levegőben, a 
földgömbnek k ifestett labda minden alkalom m al a há
lóban kötött ki. Zsákszám kerestem  a pénzt ezzel a sza
márral.

— Hogy miért változtattam  szakmát? Maga mindig 
tudja, mit m iért tesz? Magam is kedvelem  a magyará
zatokat, megnyugtatnak és elálm osítanak, de azért éber 
állapotban nem  felejtem  el, hogy olykor lejátszódnak  
logikátlan folyamatok is, pontosabban olyanok, am e
lyek túl sok forrásból buzognak elő, és ezért nem lehet 
pontosan feltérképezni őket. Mondhatnám például, hogy 
m indenről a járvány tehet, amikor elragadta kedvenc 
tigrisem et, eltökéltem, hogy ezentúl nem a szelídítés- 
nek, hanem a gyógyításnak élek. De ez csak része az 
igazságnak. Éppilyen igaz, hogy menazsériám at a vén- 
ség tizedelte, én pedig — magam is öregedőben — nem  
mertem új nemzedék nevelésére vállalkozni, de elsza
kadni sem tudtam az állatoktól. Az sem  tagadható, 
hogy elhatározásomban jelentős szerepet játszott az 
unalom: el tudja képzelni, m ilyen elképesztően sivár 
egy idő m úlva például a hegedűszóra ütem esen tapsi
koló fehér egerek látványa? — H elytálló m agyaráza
tok ezek, és a többiek is, am elyeket meg sem említek^
— túl sokan vannak, és ezért a kényelemszerető elmék'
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Eörsi István:

Interjú a tébolydában
egyetlen álokkal helyettesítették be őket: kitalálták, 
hogy megőrültem. Sokan így is hívnak: az őrült állat
orvos. De hagyjuk ezt. V ilágjelentőségű gyógymódom a 
becsmérlő jelzők fölé emel.

— Hiába faggat, egy szót sem  szólok róla. Legfeljebb  
annyit árulok el, hogy felülm úlhatatlanul megbízható, 
többszörösen kipróbáltam. Különös előnye, hogy m in
den kórt egyformán gyógyít, káprázatosán rövid idő 
alatt. Általános jelentősége m érhetetlen, maga fiatal 
ember, m egéri még, hogy az állatvilág körén kívül is 
alkalm azni fogják.

— Nem  bánom, azt m ég elárulom, hogy miként fe 
deztem  fel az eljárást. X  körzetben tevékenykedtem  
éppen, amikor furcsa járvány tört ki a barmok közt. 
Egyik napról a másikra bőgni kezdtek, felszegett fej
jel, egyhangúan. Egyik-m ásiknak a szája is habzott, 
nem túl feltűnően, csak m ellesleg. Ném elyik dobogott, 
dobálta magát, vagy eszeveszetten csapdosott a farká
val, de a többség csak állt, négygyökerű baromfa és 
meredten, m ozdulatlanul bőgött. Órák hosszat tartott ez
a különös koncert, azután egymás után összerogytak, '  
mély, delejes álomba m erülve N ém elyek sohasem éb
redtek fel, mások felébredtek ugyan, napok múltán, de 
nem nyerték vissza erejüket. A tehenek teje elapadt, 
az igavonók álmosan tűrték az ostorcsapásokat a sárba 
ragadt kocsik előtt. Még a húsuk is m egkeseredett. A 
fogyasztásra alkalm asak maradtak ugyan, de nem  nyúj
tottak élvezetet.

— Először ebben az állapotban próbáltam gyógyítani 
őket, de minden tudományom, pontosabban: ösztönöm, 
állatlélektani és idomári ism eretem  csődöt mondott. 
K ülönféle doppingszerekkel próbálkoztam — kiem el
kedő szakértőjük vagyok —, literszám  nyelték, majd 
lefeküdtek aludni. Felpezsdítendő őket, fokozottabb 
nemi életre ösztönző hormonokat fecskendeztem  belé
jük, ezeknek volt ném i — átmeneti — hatásuk, de az
után még bágyadtabban roskadtak a szalmára. Végül 
az állatorvos-tudom ány konzervatív eljárásm ódjaira is 
ráfanyalodtam, különféle szérumokkal kísérleteztem, 
kanalas orvosságokkal tömtem őket, mindhiába.

— Rájöttem arra, hogy túl későn avatkozom be. Bő- 
gés után nincs rem ény a gyógyulásra. Magát a bőgést 
kell meggátolni. Lelem ényes készüléket szerkesztettem, 
mely az alsó állkapcsot a felsőhöz szorítaná. Igen ám, 
de mikor alkalmazzam? Ha már megkezdődött a bő-

gés, akkor nincs az az isten, aki a két állkapcsot össze 
tudná kényszeríteni — ha pedig m ég nem kezdődött 
meg, akkor honnan tudjam, m elyik baromra rakjam a 
rugókkal ellátott, satuszerű apparátust? Ritkán lehet, 
előre m egsejteni, m elyikük betegszik meg, és egyébként 
is: néha engedni kell, hogy kinyissák a szájukat, hiszen 
különben éhenhalnának. Ha pedig étkezés céljára le 
veszem  a szájzárat, akkor akadálytalanul kitörhet a 
lappangó betegség.

— Ma m ár m egválthatom ,hogy e kórral birkózva ke
délybeteg lettem. A legszívesebben magam is bőgtem  
és összerogytam volna, félájultan a szalmán. De becs
vágyam további munkálkodásra ösztökélt. Az általános, 
nem tüneti m egelőzés módozatait keresve, még vérát
öm lesztéssel és diétákkal is próbálkoztam. Az előbbi 
azért nem járt sikerrel, mert am ennyi vért adtam az 
egyik állatnak, ugyanannyit el kellett vennem  a m á
siktól, és így az erőnlét — és veszély — összege válto
zatlan maradt. A  diétáktól pedig óhatatlanul legyön
gültek, és így a betegség még könnyebben talált rájuk. 
Végül állatszelídítői praxisom  során elsajátított hip
notizáló tudományomat is bevetettem , mindhiába. Amíg 
a hipnózis tartott, addig nem tört ki rajtuk a nyavalya, 
de m ihelyt elcsigázva félbehagytam  az akaratbesugár
zást, az állat velem  együtt roskadt a szalmára.

— Mit szól ahhoz a közmondáshoz, hogy „Dumme 
hat's Glück”, vagyis a hülyének szerencséje van? Sze
rintem  a hülyének sosincs szerencséje, mert nem  veszi 
észre. Én azonban észrevettem  a szerencsémet. Nem  
bánom, m égis elárulom  magának, olyan rokonszenve
sen figyel. De előbb m egkínálhatna egy-két savanyú  
cukorral. — Köszönöm.

— Hát az úgy volt, hogy alvókúrával is kísérletez
tem, hosszú ideig teljesen  eredm énytelenül. A barmok 
elaludtak, majd fölébredtek, de többségük olyan bá
gyadt maradt, m intha bőgés utáni álom ból ébredt volna  
fel. Már-már felhagytam  ilyen irányú kísérleteim m el is, 
ám ekkor véletlenü l harminc állatnak sztrichnint fecs
kendeztem  be.

— Még mindig nem érti? Micsoda lassú felfogású fic
kókat küldenek ide hozzám? Ism étlem : sztrichnint fecs
kendeztem be nekik, halálos adagot. Hogy m eggyógyul
tak-e? Hogy gyógyultak volna meg, mikor ez csak m eg
előző szer, de annak kiváló. Aki megkapta, az többé 
nem kezdett bőgni, az soha többé nem  betegedett meg. 
Ez a kór biztos megölője. Eljárásomat később egész 
csordákra alkalmaztam, változatlan sikerrel.

— Hová siet? Hó! Hát nem tetszik? Nincs elragad
tatva? Nem eredeti ötlet? Tudja mit, nem bánom, ír ja  
meg. Maga értelm es fickó. Csak arra kérem, viszonzá
sul, hogy adjon még egy savanyú cukrot.
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